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BIATBOPEHHA XPOHOTOMY TPATEAII BIITbAMA LLEKCMIPA
«AHTOHIU | KNEOMATPA» Y NEPEKNAOALBKIA IHTEPNPETALLI BOPUCA TEHA

Bounkaposa J1.P., acnipaHT kacdheapu ykpaiHCcbKoI ¢hinonorii
Kpumcbkul gpedeparnbHul yHisepcumem iMmeHi B.l. BepHadcbko20

CratTa npucssiyeHa 0cobnMBOCTAM BiATBOPEHHS XpoHoTony y Tpareaii B. LLekcnipa «AHToHIn | KneonaTtpa» B nepe-
knagi b. Tena. TpygHoOLLi y 3AiMCHEHHI Nepeknaay NPOCTOPOBO-4aCOBOrO KOHTUHYYMY MONsAraoTb, Hacamnepes, y TOMY, Lo
nepeknagay Mae yxsantoBaTu afekBaTHi iHTepnpeTaTuBHI PiLLEHHS, MakcuMarnbHO 36epiraloumn y BTOPUHHOMY TEKCTi ene-
MEHTM XaHPOBOI cneLndikn, OCKiNbKM iX HefOoOLiHKa 30e6inbLIOro NPU3BOANTL A0 MOPYLUEHHS KOMMO3ULLIMHKX, CHXKETHUX
Ta iHWWX napamMeTpiB TBOPY. 3aBASKM afleKBaTHUM nepeknagaubkum pileHHsM Bb. TeH oTpumyeTbes NpuHLMNIB nako-
HiYHOI, ane BMpa3sHoi AeTanidauii i NOCUIEHOT eKCNPECUBHOCTI, OPIEHTYIYUCL HA XPOHOTON OpuriHany Ta BiANoBigHE VoMY
NIHFBOCTUMICTUYHE OOPMIIEHHS TEKCTY.

KntouoBi cnosa: Lekcnip, nepeknag, xpoHoton, Tparegisi, b. TeH.

CraTbs nocssiLLeHa 0CO6eHHOCTSM BOCNPOuU3BeaeHUs xpoHotona B Tpareguu B. LLekcnmpa «AHToHMM 1 KneonaTpay
B nepesoge b. TeHa. TpyaAHOCTU B OCYLLECTBNEHWN NEPEBOAa NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO KOHTUHYYMa, NPEXAe BCEro,
B TOM, 4TO NepeBodYUK JOIKEH NPUHUMATL aeKBaTHblE MHTEPMPETATUBHbLIE PELLEHUS, MakCUMarnbHO COXpaHss BO BTO-
PUYHOM TEKCTE 3NEeMEHTbI XaHPOBOW cneLmdmnKy, NOCKOMbKY UX HeJOoOLEeHKa B BONbLUMHCTBE Cryyaes NPUBOAWT K Hapy-
LIEHMI0 KOMMO3ULMOHHBIX, CIOKETHBIX W OpYrMX napameTpoB npousBeneHvs. bnarogaps agekBaTHbIM NEPEBOAYECKUM
pewweHusam b. TeH npuaepxvBaeTcs NPUHLMMNOB MaKOHUYHON, HO BbIPA3UTENbHONM OeTanusaumm U YCUEHHOW aKcnpec-
CWMBHOCTW, OPUEHTMPYACH HA XPOHOTOMN OpWrMHana 1 COOTBETCTBYIOLLME eMY JIMHIBOCTUINCTUYECKOE ODOPMIIEHNE TEKCTA.

KnioueBble cnosa: LLekcnup, nepesod, xpoHoton, Tpareaust, b. Ten.

Boykarova L.R. RECONSTRUCTION OF TIME-SPACE IN THE W. SHAKESPEARE’S TRAGEDY
“ANTONY AND CLEOPATRA” IN BORYS TEN’S TRANSLATION INTERPRETATION

The peculiarities of time-space in Shakespeare’s tragedy “Antony and Cleopatra” translated by Boris Ten. Difficulties of
fulfillment the translation of space-time continuum lie primarily in the fact that the translator should make adequate inter-
pretative decisions, keeping most of the secondary genre specific elements of text, mostly because their underestimation
leads to disruption of composition, plot and other parameters of the work. Through adequate decision of translation, Boris
Ten observes the principles concise, expressive detail and enhanced expressiveness, focusing on the time-space of the

original and stylistic design corresponding text.

Key words: Shakespeare, translation, time-space, tragedy, B. Ten.

IMocranoBka mpobiaemu. [Ipama — mitepa-
TYpPHO-TEaTpaJIbHUN, MEKOBHUH KaHp, 1 B IbOMY
MOJISITa€ OCHOBHA crienudika i J0CHTiHKEeHHS.
JIBOiCTOIO MPUPONOI0 JIpaMU MOSICHIOKOTHCS i
CHelU(pIYHUNA CUHKPETU3M IOETHKU Ta BHUpa-
XKaabHUX 3ac001B. ToMy O/HIEIO 3 BUZHAYATBHUX
pHIC JpaMH, KaHPOBUX TOMIHAHT, IO BEIHKOO
MIpOIO TOPODKYE W 3yMOBIIOE 11 XyJ0KHBO-EC-
TETUYHY CYTHICTb, € CIIEHIYHICTh IpaMaTHIHOTO
TEKCTY, 110 BUMAarae Bij] aBTOpa BXXE B CBOEMY
TEeKCTI TmepeadadyuTd MarOyTHE Horo oOpo-
OJIEHHS CITIBABTOPaMHU — aKTOPOM 1 PEKHUCEPOM.
ToMmy mnepeknan ApaMu € CBOEPITHUM BHIIOM
XyJAO)KHBOTO ~TEPeKJIaay, IO BiAPI3HAETHCS
BiJ mepekyaay nposu abo moesii. OTxe, yaco-
BO-TIPOCTOPOBUN ~ KOHTUHYYM  JIPaMaTU4YHOIO
TEKCTy TeX HalyBae 0COOJIMBOTO CMHUCIOBOTO
HABaHTAXCHHS, TOMY HOrO OCOOJMBOCTI MArOTh

OyTH aJeKBaTHO BIJITBOPEHI y Hepekiaji, mo i
3YMOBITIO€ aKTyaJIbHICTh TEMHU.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCJHIIKeHb 1 myOJikamiii.
Pi3Hi acriexTn mepekiaay apamaryprii OCTaHHIM
9acoM IPUBEPTAIOTH yBary MepeksiaadiB B yChOMY
cBiTi. Jleski BueHl 30CepemKyBalM yBary Ha
BHUBYCHHI 3arajIbHUX aCTEKTIB MePEKIIaI03HABCTBA,
BUKOPUCTOBYBAJIM YPUBKH 3 JpaMaTHYHUX TBOPIB
JIMIIIE SIK UTFOCTPATUBHUM MaTepiall JJIsl 3arajibHUX
nonokenb (B. Komrinos, auceprariitai  mparti
V. Tonorau, H. Kykoninoi, O. JIydyk Ta iH.), iHII
3BepTaJI JIMIIIE Ha BIPLIOBAaHY 11 €CY (IOCTIKEHHS
M. Asxurwok, M. Jloncekoro, M. HoBukoBoi),
HaBITh OTOTOXKHIOBAJIM crieluiky ii mepeknamy
3 nepenadero noetnyHoro tekcry (O. KyHasuy,
A. ®emopos Ta iH.). OcoOIMBO IIHHUME € POOOTH
3apyOiKHUX BUYCHHUX, SIKI CIIPSIMOBAHI HA BUBYCHHS
NepeKyIay IpamMaTyprii K «IBOICTOTO TEKCTY», 10
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MICTUTh 3aKJIQJIEHUH y co01 TearpajbHUN MOTEH-
miat, TeatpaibHi koau: nociimkenHs C. baccHer,
L. Jlerwmit, b. Hlyneue, C. Tor3eBoi Toro. Y BiTYm3-
HSHIN HayIll TpoOIeMu MepeKiaay IpaMaTuIHuX
TekcTiB po3npinaroth H. bimnenko, B. Misenpka,
T. Hekpsd Ta iH.

IlocTanoBka 3aBaaHHsA. MeTa PO3BIOKH —
0COONIMBOCTI BIATBOPEHHS XPOHOTOMY Tparemii
B. Illekcnipa «AnToHi# 1 Kieonarpa» B mepe-
knani b. Tena.

Buxiiax ocHOBHOTO MaTepiary 10C/TiIKeHHs.
XPpOHOTOI € OHIM 13 HaWOUTBII 3HAKOBUX Ta
CYTTEBUX KOHLCIITIB Y XylIOKHBOMY TBOpi. Peai-
3YIOYUCh Y PI3HUX KOHKPETHO-UyTTEBUX 0Opasax
y MeXax pI3HMX TeM Ta MpoOiieM, XPOHOTOI
BUXOIIUTH JIAJIEKO 33 PAMKH KJIACHYHOTO BUMIpY
«MUHYJIE — TETIEPIITHE — MaHOYTHEY 1 IEPETBOPIO-
€THCS HA CBOEPIIHY XYJI0KHIO YHIBEpCATIIO.

VY 3aranbHOTEOPETUUHOMY AacreKTi MpobieMy
XyIOXXHBOTO XPOHOTOIY OJHHMM 13 MEPIIMX PO3-
misiHyB M. baxtin. «XpoHotom, — BiI3HaYae
JOCTITHUK, — Y JITEpaTypi Ma€e CyTTEBE JKaHPOBE
3HaYeHHs. Mo)kHa TpSMO CKaszaTH, M0 KaHp 1
YKAHPOB1 PI3HOBUAM BHU3HAYAIOTHCS XPOHOTOIIOM,
MPUYOMY, y JiTeparypi MPOBIAHUM AacleKTOM Y
xpoHotori € vacy [1, c. 235]. Bzaram mmucre-
ITBO 1 JiTeparypa, Ha JYMKY, BYEHOTO, IIPOCSK-
HYTI XPOHOTOITHUMH I[IHHOCTSAMH pIi3HUX CTy-
neHiB Ta 00’ eMiB. KoxkeH MOTHB, KOXKEH OKpEeMHiA
MOMEHT XyJOXXHBOTO TBOPY € TaKOIO IIIHHICTIO»
[1, c. 235]. I. 3anomkina 3a3na4ae: «[loeTrka gacy
Ta TPOCTOPY Biirpae BaIIUBY pOib y MOOYIOBI
CIOXKETY XyJI0’KHBOTO TBOPY 3arajiom» [4, c. 7].

[IpocTopoBo-uacoBa opranizailis y apami Mae
CBOi 0COOMUBOCTI. 300paxyrouu Nepes] YUTaYeM
KapTUHU MUHYJIOTO 1 MOKAa3ylouH iX y Temepiml-
HBOMY, ~ JIpaMarTypr CTBOpIOE eext mpucyT-
HOCTI, MPUYETHOCTI # POOUTH YMTada CBIJIKOM
TOTO, 110 BiIOYBAETHCS Y )KUTTI T€POiB, 3aBASIKU
YoMy JOCSITAa€ 3HAYHOTO EMOIIHOTO BIUIHBY,
0Cco0IMBOT YacoBOi 1 MPOCTOPOBOI Opraxizarii
CIOKETY Ta HOT0 CIIPUHHSATTS. 32 KOHCTPYIOBAHHS
300paxeHoro y JIpaMi Hece BiJMOBIAANBHICT
XPOHOTOIL, SKHii € 6a30BOI0 CTPYKTYPOIO XyI0K-
HBOTO CBITY, 1 32 JIOIIOMOTOI0 pEayi30BaHOTO B
HBOMY aBTOPCBKOIO MPOCTOPOBO-YACOBOIO CBi-
TOIJISILY CTBOPIOE LancHy KapTHHY IPOCTOPO-
BO-4aCOBHX KOOPJMHAT Y I1"€CI.

O. CrenanoBa BiJ3Ha4ae, M0 TPOCTip Tpeda
pO3mIAIAaTH Y JIBOX acriekTax: 1) «sIK CIIeHIYHE
MicCIIe JIiT — JIOKaJbHI CUTYaIlil, 110 Bi0yBarOTHCS
Ha CIICHI, TYT 1 3apa3» TepoiB I’ €CH»; 2) «SIK aco-
IaTUBHUM TPOCTIP — SK MPOCTIpP, IO «PO3IOBI-
JIA€THCSD» TEPCOHAXKEM a00 3raayeThCsl aBTOPOM
B OMMCax KHUI, JIOKymMeHTax Tomo» [8, c. 109].
JlpamatudHuil yac BapTO PO3MISAATH SK «aco-

miaTuBHUN a6o imo3opHmic yacy (M. IlomskoB)
[8, c. 110]. 3amyst GiBIT TOYHOTO PO3YMIHHS Jpa-
MaTypriyHoro XpOHOTOITy JTOPEYHO 3BEPHYTHCS
no BusHaueHHs P. Kosznoma: «/Ipamarypriunmuii
XPOHOTOI — 1€ XYJ0KHS CTPYKTYpa, 10 OXOILITIOE
BC1 4aCOBI Ta MPOCTOPOBI €JIEMEHTH JipamMaryprid-
HOTO TBOPY, CTBOPIOIOYH TAaKHM YHHOM CIPHST-
JIUBI yMOBH JUTsL PO3YMIHHS 3MICTy TBOPY Ta HOTO
iHTepnpeTamii. ¥ TakoMy MO€JHAHHI 4YacoBl Ta
IIPOCTOPOBI €JIEMEHTH HAaOyBarOTh HOBOTO 3MICTY,
3aBIISIKU YOMY aKIIEHTH 3 KOHCTPYKTUBHOTO TUTaHY
3MIIIYIOTECS y 3MICTOBHIA [5].

[IpocTopoBo-yacoBHii KOHTHHYYM Tparemii
B. Illlekcmnipa «AnToHi# 1 Kneomarpay» xapaxre-
pHU3YEThCST 0AraTOBUMIPHICTIO: 3ITKHEHHS JBOX
cBiTiB — Pum 1 €runer, ictopuyHuil 1 TpocTip
MHUCJIEeHHSA. BoHU B3aeMOIOB’sI3aH1 OMH 3 OJHUM
1 € HEB1JI€MHOIO YaCTHHOIO OOWH OIHOTO.

Micue nii «AnTtoHisa 1 Kineomarpu» — meHTp
CBiTOBO1 immepii Pum Ta anexcaHapiiChbKHiA
nanan, Kneomarpu Ha payiekid CXimHIA Tepu-
Topii. YacoBO-IIpOCTOPOBO O3HAYEHI J1iHOBI JiHi1
IIBUIKO 3MIHIOIOTHCS, SIK 04y TTS Awnronisa 1
Kneonarpu. ¥ Tparezul «AnToOHI# 1 Kneonarpa»
THII 1100y/0BU i MOCTIHHO 3MIHIOETBCS, ane
3aBKIM CIIBBIIHOCUTBCS 3 OCOOHUCTICTIO Ta
JOYLIEBHUM CTaHOM Tepos, Horo ponero. OTike,
Oaunmo, o y Tparenii « AHToHiIi 1 Kiteomarpa»
BiJIOYBA€EThCSI 3ITKHEHHS JTBOX CBITIB: €THUITY i
Pumy. JIx. Baitngepc (John Wilders) 3a3nagae:
«€runet acouiroeTbes 3 Huimom, mocrae sik JuKe-
PEeJIo TUIOAFOYOCTI M OTPYHHUMHU KOMaXaMH, )KHH-
BaMH W CMEPTOHOCHUMHU 3MIisIMU) [11 c. 54].
Ieit onmc BOMpae B cebe 1 X(I/ITTCI[aI/IHe JKe-
perno, i CMepTOHOCHY OTPYTY, X04a I MapKepH
HaueOTO MiAKPECIIIOITH JIUIIE 30BHIMIHINA €K30-
ti3M. JI. TTiHCBKMH TakoX TMIAKPECIIOE, IO
KITIOY JUISL PO3YMIHHSI CYyTHOCTI II’€CH «AHTOHIM
1 Knneomarpa» nexxutp y 3’CyBaHHI TPOTHCTaB-
JIEHH1 JIBOX CBITIB — PUMCBKOTO 1 €THIETCHKOTO
[7, c. 242-243]. Pum npoTtucTaBiseTbcs AJek-
canpii, OkTaBiii — AHTOHIIO.

V tparenii lllekcmipa eruneTchbKuii CBIiT HAacO-
JIO/IM 1 INACTSI TPOTUCTABISAETHCS PUMCHKOMY CBi-
TOBI IOJMITHYHUX 000B’S3KiB 1 TYpOOT («Ill6uduse
6 €Ceunem, win0OOM 51 X4y i CKpinumu mup, ane
wacms — na Cxo0i» [9, c. 452]). dns pumcbKoro
cojjara AHTOHIS, SIKOMY, OKpIM BiiiHM, Oynu
ONMM3bKUMH TPYOl HACOJIOAM, PO3TYIH 3 TacTPo-
HOMIYHUMHU HaAMIpHOCTSIMH, cBIT Kieomarpu
BHIJIS/IaB CBITOM TapMOHIMHO-PO3KIIIHOI Kpacu
Ta BHUTOHYEHOI €K30THKH padiHOBAaHUX YTiX:
“Let’s not confound the time with conference
harsh: / There’s not a minute of our lives should
stretch / Without some pleasure now<...> /
To-night we’ll wander through the streets and
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note / The qualities of people” [10] — «He zaiimo
yacy na nycmi cnepeuxu. / Xaili KOHcCHA MUmo
Hece Ham Haconody <..> / Xooim npoiiodi-
MOCsL 8eqipHIimM micmom — / Ha 1100 NOTIAHEMOY
[9, c. 419]. Sk Gaunmo, mepekiaaay HaMaraeThCs
30eperTd TeMnopajibHi 1HJUKaTOpH OpUTiHAIY,
MOCITYTOBYIOYHCHh CTHUJIICTHYHUMU BiATOBITHU-
kamu. [Ipoctip “the streets” iHTEepHpeTyeThCS
K «MICTO», TUM CaMHUM IepeKiIaiad JOMOBHIOE
TEKCT BAXKJIMBUM  KaHPOBO-KOMIO3HIIIHHIM
MapKepoM, 10 MPU3BOAUTH JI0 MOCUJICHHS CTHU-
JICTUYHOT TPU3MH XPOHOTOITHOTO KOHTEKCTY.
Maiictep, BUKOPUCTOBYIOUU JIEKCEMY «MICHION,
OCMHCITIOE TEKCT y JIBOX acIleKTax: sIK 1HTeJeK-
TyallbHUHM, JyXOBHMM 1 KyJIbTYpPHO-ICTOPUYHUI
LIEHTPH 1 K BEJIIMKUI HACCIICHUH MyHKT, ]I BIJI-
OyBaeThCs MOpaJibHAa 1 JyXOBHA JAerpajariisi, a
TaKOX OCEepPeZOK MEePEepOKEHHS JFOIUHU.

ATie 1ie#t CBIT BUSBUTBLCS MiIpaXHUM, 3TyOHUM
st Antonis.  IIpotubopcTtBo  Oe3MipHUX
MIPUCTPACTEH Be/ie HEMOCIIOBHOTO «PUMCHKOTO
I'epkyneca» no posnamy 3 camMuM coOOK0 Ta 3i
ciToMm. K. bekkep 3ayBaxye, 110 po3Baru i OeH-
KkeTu Oynu eauHUM 3aHATTSIM AHTOHIsA 1 Kieo-
natpi [2, c. 640].

Orxe, €rumer — 1e JKepeno OaraTcTa,
Kpacd, TyT HaBiTh IIOBITPS IICPEHOBHIOETHCS
«Karoio». €rumer — Hade CBIT HAIMOXIHBO-
CTel 1 mapayienb OO MariyHoro i HaANPHPOI-
Horo. Cnosa EnoGap0a 1ie migBepkyoTs. Bonu
1 B aBTOpa, 1 B MEpeKIaJanpKii 1HTepHpeTrarnii
BHUKJIMKAIOTh CHJIBHE BUIUYTTS HEOCSKHOCTI,
BIIUYTTs, IO TOKJIWKAaHI XBWJIIOBAaTH PO3yM
pumnsiH: “The barge she sat in, like a burnish’d
throne, / Burn’d on the water: the poop was
beaten gold; / Purple the sails, and so perfumed
that / The winds were love-sick with them; the
oars were silver, / Which to the tune of flutes
kept stroke, and made / The water which they beat
to follow faster, / As amorous of their strokes...”
[10] — «Moe yapcvkuii mpon, cisana nao 6000io /
[i' canepa, 30nomom nokpuma; / Bimpuna nyp-
nypom uginu naxyuum, / Asic imep mnie 3 sxncazu
00 Hux, i gecia / Cpionacmi 61a0 mopxanucs
6éoou | ITio 3eyxku preitm, 3a HUMU X6UTbKU
oiznu, / Hemos 3axoxani...» [9, c. 443].

[epenaroun neit3axkHi 3amManboBkH rajnepu Kiie-
ornarpi (1110 € YaCTUHOIO XPOHOTOITY) Y BIAKPUTOMY
MOpi, IepeKiazgay yBUpa3HIOe€ TKAHUHY MEePEKIary,
MTOCHJTIOE CTHITICTHYHOIO €KCTTPECUBHICTb.

Haromicth, Pum pinko koimm MOKHa Tak
MOBHO BiAYYTH, MOYYTH YU BAMXHYTU. [l0OB’s-
3aHI 3 HUM BpPaXCHHS MEHII YYTTEBI, TYT
JIOMIHY€ Bi3yaJbHUI OMUC CTONHUI iMIepii, B
SIKOMY O3HAYalOThCS CKYIMYEHHS BOiHIB, JUCITYyTH
CTOCOBHO pecIyOIiKaHChKOI Bilaau H cTabiib-

Hocri: “Sextus Pompeius / Hath given the dare
to Caesar and commands / The empire of the sea.
Our slippery people, / Whose love is never linked
to the deserver / Till his deserts are past, begin to
throw / Pompey the Great and all his dignities /
Upon his son, who, high in name and power, /
Higher than both in blood and life, stands up /
For the main soldier;, whose quality going on, /
The sides o th’world may danger” [10] — «Cexcm
IHomneni / [loscmas na Llezaps i enadaproe / Ha
mopi. A Hapoo, 6 wymmsx minausutl, / Hikonu
3a ocummsi arooei He yinums — / Jluwenv no
cmepmi, modc i nepenocums / Yecnomu 6ci eenu-
koeo Ilomnes / Ha cuna, wo ne cnasen ni ymom, /
Hi myosicnicmrio — xiba im’am ma eiticokom, / A 6
noakogooyi nuemocs. [ns oepacasu / Taxi 3amii
Heoezneuniy |9, c. 425].

Po3maitTs cTriTiCTHYHHX 3ac00iB 30epekeHO
B MEPEKIIA/Il 1 3aBISIKU MPUHOMY JT000pY CTHITIC-
TUYHMX BIJIIOBIIHUKIB, 1110 BKa3y€ HA HAMaraHHs
nepeknasada OyTH MaKCUMAallbHO OMM3BKUM JI0
OpUTiHAY Ta MepelaBaTh XyI0KHbO-BUPAKAIIbHY
cnenu(iky MepIIOTBOPY, CIPSIMOBaHY, 30Kpema,
Ha CTBOpEHHS arMoc(epu TOCIOJaPIOBAHHS.
3o00paxkeHHs1 PuMy sk KOOpAMHALIIHOTO LEHTpPY
EYEh 1 Anekcanmpii B opeoni €K30TH3MY CTa€
BIJIPABHOKO TOYKOK CYMHIBY JIBOX TOJIOBHUX
npotaroHicTiB — AHToHis 1 Kineomarpu.

[Ile omuH BaroMUi YHUHHHUK XPOHOTOIY B
meci — 1e Boga. lle Oararo3HayHWA CHUMBOJL.
[lnuaHa Boma, pi3HOMaHITHA y CBOiX (op-
Max-mposiax, € arpudbyrom Kieonarpu, mapa-
JIEJUTIO 10 MIHJIMBO-KalPU3HUX HACTPOIB ETUIIET-
CBHKOT IapHIIi.

Y Tparemii wmicueBe JOBKUUIS HacH4YCHE
MOPCHKUMH TeH3akaMH Ta Kopabmsamu. 3aya-
poBanuii Kiieomatporo AHTOHIN Ha moyaTKy
Tparenii Burykye: “Let Rome in Tyber melt”
[10] — «Hexaii Pum 6yoe pozmumuii eooamu
Tiopa!» [9, c. 419]. A 3romoM BOHa CKaxke
nonibue: “Melt Egypt into Nile!” [10] — «Xau
nig-€eunma cmane Hinbcbkum OHom» [9,¢. 512].
Ha Biaminy Bix opuriHainy, BTOPHHHHUI TEKCT
CKCILIIUTHO Hece y coli iHpopMmario mpo
BOIY, THM CaMHM IepeKiajiad IiKpecioe ii
BaroMiCTh: y KOHTEKCTI BOHA BIIPOBAKCHA 5K
KiHEeIlb CTApOTo 1 MOYAaTOK HOBOTO YKUTTS JIBOX
CBITIB Ta € MPOSIBOM BHYTPILIHIX KOJMBaHb
Amntonis 1 Kneomarpu.

Icmopuunuti xponomon SCKpaBO NEPECTaB-
JIEHWW y TpeTiH 1ii, sika Maibke TnepeHacHyeHa
YaCOBHMHU Ta MPOCTOPOBHMH XYIOKHIMH pea-
missMu. TpUHAALSTH CIIEH TPEThOTO aKTy iCTO-
PUYHO OXOILTIOIOTH mepemory Pumy y Ilapdsn-
CbKIM BiliHI, TpoMaasHCBKY BiiiHy 3 CekcTom
ITomneem MonoammM, ycynenns Jlemiaa 3 Tpi-
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yMBipaTy, HOBy I'pOMaJsTHChKY BiliHYy Mk OkTa-
BiEM Ta AHTOHIEM, YBECH XiJ] BEJTUKOI OUTBH T
AKuieM Micue nii — Pum, Cipisa, Adiau, pizHi
MiCTa  Cepea3eMHOMOPCHKOTO y36epe>1<>1<>1 Ta
€anTy, AJIeKCaH/IPist 1 BECh BiIOMHUIT TOJI KyITb-
TypHuii CBIiT. HarpomaukeHHs TeMIIOpaTbHIX
1 POCTOPOBHX 1HIAMKATOPIB, SKI MIATPHMYIOTH
MOTY)KHY JUHAMIKy Ta 30epiraroThb CIOKETHE
HanpyXeHHs, BepOali3yeTbcs 3a 00NOMO20H0
JleKcuKu i3 xponomonuoio cemanmuxoro. Ilociy-
TOBYIOUUCh CTHJIICTHYHUMH  BIIMOBITHUKAMH,
MePEKIIaIad MAaKCUMAaIIbHO 30epirae 4acoBo-Tmpo-
CTOpOBY JIEKCHKY, IO Ja€ 3MOTY NepenaTH
HaJIe)KHY EKCIPECHBHICTh Y KaHBI BTOPUHHOIO
texcty: “Whilst yet with Parthian blood thy sword
is warm, / The fugitive Parthians follow; spur
through Media, / Mesopotamia, and the shelters
whither / The routed fly” [10] — «Il]e noxu meu
meitl e npocmue 6i0 Kposi, / Kenu napgan —
i3 Mioii srcenu, / 3 Meconomamii, — 3 ycix Kpu-
isox» [9, c. 461]; “Great Media, Parthia, and
Armenia. / He gave to Alexander, to Ptolemy he
assign’d / Syria, Cilicia, and Phoenicia” [10] —
«ITio enady Anexcanoposi napgamn, Mioditiyie ma
gipmer, / a Ilmonemero — Cipityis, Kinixito u
Dinikito» [9, c. 469]; “Be you not troubled with
the time, which drives / O’er your content these
strong necessities” [10] — «He oicypucsw, wo uac |
L]i epizni nemunyuocmi, npunocumoy (9, c. 472].

HaBeneni ypuBKH JOBOIATH YacTe BXKH-
BaHHS XPOHOTOIHHUX 1HAMKATOPIB, KOTP1 AAIOTh
YUTa4eBl 3MOTY TOCTpillle BIIUYTH ApaMaTHUHY
HampyTy.

®pazy “Most certain. Sister, welcome: pray
you, / Be ever known to patience: my dear'st
sister!” [10] mepeknagau BIATBOPIOE Tak «7ax,
wupa npasoa. Illle paz — ¢ ooopuit uac. I 3ana-
cucv mepninnam, nooa cecmpoy (9, c. 472].
Bukopucranns ¢pazeosnorizmy «8 0odpuit uac
CHIBBIAHOCHUTHCSA 13 TPAKTYBaHHSIM BHYTPILIHBO]
peasbHOCTI JIIOJMHU SIK TaKOi, 10 31e0UIbIIOro
OB’ s13aHa 31 CIIO/IIBAaHHIM Ha Kpallle, Ha T0YaToK
HOBOI J07Ti.

Bapro 3a3naunTy, 1110 0co0IMBE MicCIIe Y TBOP-
qocrti B. lllekcmipa 3aiimae xponomon mucienns,
10 MICTUTH MeIUTalii, po3MipKOBYBaHHS, (Hijo-
copChKl IIyKaHHS, aOCTpPaKTHI TOHATTS Ha
KIITaNT ifeanbHoro uurtada. I1. drnopeHcbkuii
nuie: «SlK  mpaBwiio, Mauo 3aMHCITIOIOTHCS
HaJ HabaraTo OUIBII IIMPOKHM 33CTOCYBAHHAM
npoctopy<...>Pi3HOMaHITHI MICTHYHI HEPEKU-
BaHHS, yMKH 1 HAaBiTh TIOYYTTA MAlOTh MPOCTO-
POB1 XapaKTEPUCTUKH 1 B3a€MHY KOOPMHAIIIIO,
1110 3MYIITy€ CTBEP/KYBATH POSMIIIICHHS TX TAKOXK
prOCTOpl» [3,c. 118]. Kpim Toro, HpOCTOpOBI/II/I
BHUMIp JIyMOK 1 TIOYYyTTIB BU3HAUa€ MicIle TepoiB

y 30BHINIHBOMY CBITi, KOOPAMHAINIO IX CBITY
BHYTpIilIHBOTO. I, 10 TOro *, y Tparenii 3HaYHe
MiCII€ BiJIB€JICHO YCBIJIOMJICHHIO TaKHX KaTe-
ropii, sik koxauHs, fois. L{i kareropii nepeOy-
BAIOTh y TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY 3 XPOHOTOIIOM.
Ix cuHTE3 CTBOPIOE CKIIAHE OpraHiyHe Iije, 110
CYTTEBO PO3LIMPIOE MEXI MPOCTOPOBO-YACOBOTO
KOHTUHYYMY. [ 07I0BHE 3aBnaHHS Mepekiaaadya —
OyTH MakCHMaJbHO OJIM3BKUM JI0 OpHUTIHAIY Ta
BIJITBOPUTH BCIO XYIOKHbO-BUPAKATBHY CITCIU-
¢biky MUCIIEHHS aBTOpA.

Y rinep6omiuaux Meradopax  AHTOHIN
MIpOcCaBIIsie TI0OO0B SIK HAWBUIIY [IIHHICTb JKUTTS,
BiH 3apajyl KOXaHH JIa/ICH 3allePEUnTH BECh CBIT:

“Let Rome in Tiber melt, and the wide arch /
Of the ranged empire fall! Here is my space. /
Kingdoms are clay: our dungy earth alike / Feeds
beast as man: the nobleness of life / Is to do
thus, when such a mutual pair” [10] — «Xati 3
Tiopom cnnune Pum Ckaeninus xai 3a6a1umscs
oepoicasne, — Mos ocena — mym! Bci yapcmea —
main. Benuu éca scumma<...>/ Y npucmpacmi
oesmexcuitty [9, c. 419]. T'epoit Haromomiye,
mo ioro micue 6ins Kneonarpu: “Here is my
space” — «Mos ocens — mymy. Bukopucrase y
TICPEKIIAJIl CIIOBO OCe/IA OCHITIOE BiII‘-IYTTSI 3axu-
IEHOCTI, 3aTUIIKY, BHYTPIlHbOI TAPMOHII, MOX-
nmuBe (YU HEMOXITHBE) B Oymb-skiM qomi. OTxe,
YBUPA3HIOETHCS (i10cO(ChKe MIAIPYHTS IIHOTO
BI/IMOBITHOTO KOHIIENTY SIK OCHOBU JTyXOBHUX
LIHHOCTEH, JTIOACHKUX CTOCYHKIB, OyTTS.

VY TeniBchKil iHTepnpeTanii crnoraau Kieo-
maTp JONOBHIOIOTE 00pa3 Antonis: ““His face
was as the heavens, and therein struck /A sun
and moon, which kept their course, / and lighted
<...> His legs bestrid the ocean: his rear’d arm/
Curested the world: his voice was propertied / As
all the tuned spheres” [10] — «/Tuye tio2o scHino,
Haue nebo, — / Tam conye i micsayo nymo c60io
eéepcmanu / W nunuca ceimiom Ha 3emni Kpy-
acanvye <...> Oxean nepecmynas 6in, / Ceim
06itlmas npocmepmoio pyKkow. A 2010¢ My3uKoio
cghep eyuasy [9, c. 516]. 3aBasku Gararopaso-
BOMY TOBTOPEHHIO HPUTOJIIOCHHUX «C» Ta «My»
CTBOPIOETHCS €(DEKT eINEeTiHOI HIXKHOCTI, 3aMHU-
JyBaHHS KOXAaHOIO JKIHKOIO. ACOIIaTUBHE IOJIE
ACOHAHCY Ha «i» MIJIKPECIIOE O0COOMUBUM CTaH
nyumi Kneomarpu, 11 Teruio, ane i HaTskae Ha
IUTMHHICTh TOYYTTSA. BHYTpIIIHE OIKPOBEHHS
TYT MOEIHYETHCSA 3 UYTTEBOIO E€HEPIi€I0 CIIOBA,
MePeTUIaBIISIIOUNCh Y BUHITKOBY €CTETHUHY 3ip-
KICTh 3aKOXaHOT JKIHKH.

Bapro 3asnauntn, mo mmOokui ¢inocod-
CBKHUU CMHCT HecyThb clioBa Kieomatpu mepen
il camoryoctBoM. I'epoiHs HIOM B mMO€AHaHHI
BKe B MeTai3MYHOMY TMO€IHAHHI 3 IYIICO
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AHTOHIS mporonomye: «H 6csi — nosimps i
6oconby [9, c. 523]. BoHa BiIM@XOBY€ThCS Bij
BIAAMA 1HIIAX, HIKYUX CTUXIM, TOOTO BOAM 1
3emuni (BOHM BBKAJIMCh BAKKUMH CTHXISIMH).
[Tpomarouncs i3 xxuttsam, Kieomarpa BoHa mpo-
mosisie: ‘I have nothing / Of woman in me:
now from head to foot / | am marble-constant;
now the fleeting moon / No planet is of mine”
[10] —«<...>orcinouoco 6 meni / Hema nivoeo: s
meepoa sk mapmyp/ I3 2onosu 0o Hie, i 61yOHuUlL
micsayb / Bowce ne mos naamemay [9, c. 522].
Iepexmagad BHpasHO mepesae oOpas MOTOM-
019HOTO CBlTy 3a JOTIOMOTOIO Bpazy «OayOHull
MicAYby, AKHi 3MYIITy€ JTIOXUHY 3aMUCITIOBATHCS
HaJl TPOKUTHM HKHTTAM 1 Harajye iii Ipo HeMHu-
HYYHUd TIepexij] B IHIIHHA CBIT. Y CIIOBaX «He MOs.
nianemay MOXKHA BIIYYTH OCTPax repoiHi mepe
BiJITIPABJICHHSM y BIYHUH CBIT, ajie TaM ii JTro0uii.

Sx Gauumo, KOXaHHS TPAKTYETbCA Y Tpa-
refii, 3 OAHOTO 601<y, SK CKJIaJIHEe HaWIUpiIe
MOYYTTS, IO 3MIHIOE MPOCTIP JIYII JIFOAMHH, a
3 1HIIIOrO — BOHO HEBIJ €MHO IMOB’sI3aHE 3 KOH-
KpeTHOI0 0c00010. TakoK TMOHATTS KOXaHHS
TICHO TIEPEIUTITAEThCS 3 KaTeropiero apomi: “<...>
men’s judgments are / A parcel of their fortunes;
and things outward / Do draw the inward quality
after them, / To suffer all alike” [10] — «<...>
ym — auw yacmxa / Jloocwvkoi 0oni: cxubumo 8
arcummi, / I 3pazy wjoco ecepeduni cxubnemovcsy
[9, c. 482]; ““;Wisdom and fortune combating
together, / If that the former dare but what it can, /
No chance may shake it” [10] — «Konu 6 6ophi
3 ¢cyobboro nuwt Oocsxcuum / Obdmedcyemupcs
posym, mo 11020 / Hiwo éjice ne 36ede 3 nymmsy
[9 c. 484]. Sk 6aunmo, y BTOPUHHOMY TEKCTI
9iTKO TePEAETHCS 1 HaBITh TIOCHIIIOETHCS O3Ha-
YeHHsI 3JaTHOCTI JIFOAMHU MUCIUTH 1 Mi3HABaTH
00’€KTHBHY [IHCHICTh. 3a JIOTIOMOTOI0 MeTa-
(hOpUYHUX MPOEKIIH KOHIIETT po3ym/ym OKpec-
JIOETHCS JIENIO0 aJeTOPUYHO, K OKpema iCTOTa,
SKa JKMBE HE3aJCKHUM Bl JIIOAWHHU JKUTTSM,
BOJIHOYAC BIUIMBAIOYM Ha JIIOAUHY 1 JOIOMa-
rarou 1. Takoxx nepeksiaaad 3amicTb JiiTeparyp-
HOTO CJIOBA 00711 BXXUBAE PO3MOBHE cyobba. Sk
3a3Hayae B. KOHOHEHKO, y MOETUYHOMY TEKCTi
BOHO «HAOyBa€ JOIATKOBOTO 3a0apBIEHHS —
«OKOPCTOKICTH», «HEBOJAraHHICTH», TOIIO; TPH
OMY TPHUCYTHS Tpajallis 3HaueHb, MOSICHIO-
BAaHUX JIIECIIOBAMH CKOPUMUCS, OOPOMUCS
[6, c. 93]. TakuM YHUHOM YTBEPIKYETHCS IyMKa,
10 JIFOIMHA — HE CJIime SHAPSUUIA B PyKax 1ol 1
il MaliOyTHE 3aJICXKUTH BiJI HET caMoi.

Psgox “When my good stars, that were my
former guides, / Have empty left their orbs, and
shot their fires / Into the abysm of hell” [10]
nepeknagad nepenae sk «Ak npoegiona 3opa

Mocet 0oai / 3itiuina 3 opoimu i nipHyna 8 nexuioy
[9, c. 486]. Taka iHTepmpeTalis TSHKIE IO yKpa-
THCBKOTO (DOJIBKIIOPY Ta JITEPATYpH U MOB’s3aHa
3 Mi(h)iYHUM CBITOIJISIIOM CJIOB’SIH.

XyIOKHIH XpOHOTON IT€CH 00 €aHYE OCO-
OuCTI I MPOCTOPOBO-YACOB1 KOOPAUHATH TEPCO-
HaX1B, OKPECTIOETHCS K KOHIEIIIISI €THOCTI i
MpOLIeC TBOPEHHS HOBUX CMUCIIIB

BHCHOBKHM 3 T1IpOBeIeHOr0 [I0CJi/ZKeHHS.
Xpounororn Tparexaii B. llekcripa «AxTonii i Kite-
orarpa» € 0araToBUMIpHUM Ta caMOOYTHIM. 3aB-
JSIKM  JICKBaTHUM TIEPEKIIaallbKuM  PIllleHHSIM,
b. Ten JOTPUMYETCS neramizaiii 1 miacuieHol
CKCHpeCI/IBHOCTl o0 30eperti XpOHOTOI OpH-
TiHaly Ta J#Oro JIHrBOCTHIICTHYHE OQOpM-
neHHs. B apcenani mepekiazada CrocTepiraeMo
3aCTOCYBAaHHS NPUHOMY CTHJIICTUYHOTO TMIJICHU-
JICHHS, 110 JIOTIOBHIOE MPOCTOPOBO-YACOBUI KOH-
TUHYYM Ha PIBHI KOHTEKCTY, THM CaMHM «CKpi-
IUTIOIOYM TEKCTOBY TKAHUHY Tparesii.

[IpoBenenuii aHasi3 He OXOILTIOE yCiX ACIEKTIB
IO/I0 TIEPEeKJIay XPOHOTOIY B JApaMaTHUYHOMY
TEKCTI, IOpYIIeHa MpobiieMa MoTpedye TMoaaib-
II0TO BUBYEHHS.
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